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Bedretto (ital)
546

 

Bedrett (dt)
547548

 

 Ort SW Airolo im Val Bedretto 

 (TI) 

 

Bedrett (dt) 

Bedrett unterscheidet sich von der offiziellen italienischen Form nur durch den Wegfall des finalen Vokals –o. 

Dieser Verdeutschungstypus ist verbreitet. Die deutsche Form Bedrett entspricht einer dialektalen Form (zum 

Beispiel in Bellinzona; vgl. LSG, 2005, S. 130). Die älteren historischen Formen in deutschen Urkunden (zum 

Beispiel Bedre, Bidre, Petre) entsprechen ebenfalls heute noch erhaltener Dialektalvarianten (vgl. auch dazu 

LSG, 2005, S. 130).  

 

Benennungslogik:  3.102.6 (Typus: Busen / Buseno GR) 

Bekanntheitsgrad:   

Schöpfungsmotiv:  

Ältester Beleg: 1516: Bodered 
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 Lokalisierung: Swisstopo [Landkarte], 1999, foglio 1251 
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  Quelle: Steiger, 1953, S. 27 (Doppelname: „Bei einigen Namen unterscheidet sich die deutsche Form von der italienischen nur 
durch den Wegfall der Endeung –o“) 
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  Historische Formen auf Deutsch: 

 Bodered: LSG, 2005, S. 130 („Forma documentaria in tedesco: von Bodered (1516)”) 
 Petre: LSG, 2005, S. 130 („Forma documentaria in tedesco: von Petre (1561)”) 
 Bedre: LSG, 2005, S. 130 („Forma documentaria in tedesco: dess Taalss Bedre (1608)”) 
 Bidre: LSG, 2005, S. 130 („Forma documentaria in tedesco: von Bidre (1608)”) 


